Ensure Bluetooth is turned On. H—TEFEH.
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Click Bluetooth Pairing.
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Veérifiez que le Bluetooth est active. Klicken Sie auf
Bluetooth-Kopplung.

Stellen Sie sicher, dass Bluetooth eingeschaltet ist. Haga clic en Asociacion
Bluetooth

Asegurese de la funcionalidad Bluetooth esta activada.

JE— It takes approximately five hours for the battery to be fully charged. Install Dell WM713 Wireless Touch Mouse software in your computer. On the device, press and hold the Power button for two seconds.
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La pleine charge de la batterie prend environ cing heures.
Installez le logiciel Souris tactile sans fil WM713 de Dell sur votre ordinateur. Sur l'appareil, appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le pendant deux secondes.
Es dauert etwa funf Stunden, bis der Akku vollstandig geladen ist.
Installieren Sie die Dell WM713 — kabellose Touch-Maus-Software auf Ihrem Computer. Halten Sie die Ein-/Austaste am Gerat zwei Sekunden gedriickt.
La bateria tarda aproximadamente 5 horas en cargarse completamente.
Instale el software Raton tactil inalambrico WM713 de Dell en el equipo. En el dispositivo, presione sin soltar el botén de alimentacion durante dos segundos.
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On the computer, select Dell WM713 Wireless Touch Mouse and wait while
connection is established.
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Sur l'ordinateur, sélectionnez Souris tactile sans fil WM713 de Dell et
attendez que la connexion soit établie.

Wahlen Sie am Computer Dell WM713 - kabellose Touch-Maus und warten Sie,

wahrend die Verbindung hergestellt ist.

En el equipo, seleccione Raton tactil inalambricoWM713 de Dell y espere a que

la conexion se establezca
OXGROXA00

305002675000

X E

Scroll
#5

R

Ay a—)
Defiler

Scrollen (Bildlauf)

Desplazamiento
ﬂl

App Switching (Win 8)
Forward (Win 7)
FEFRF2IUENH% (Win 8)

I (Win 7)
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HiifE(Win 7)
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filE(Win 7)

Basculer entre apps (Win 8)
Avancer (Win 7)
App-Wechsel (Win 8)
Weiterleiten (Win 7)
Cambio de aplicacion (Win 8)
Adelante (Win 7)
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Pan Windows Start (Win 8)

BE Show desktop (Win 7)
Windows B (Win 8)
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RESY WindowsFF(Win 8)

Pan BRKE(Win7)
Windows 2 % — h(Win 8)

Schwenken F A kv T OFEFWin 7)

Panoramica Démarrer Windows (Win 8)

Afficher bureau (Win 7)

Windows-Start (Win 8)
PR Desktop anzeigen (Win 7)
Inicio de Windows (Win 8)
I Mostrar escritorio (Win 7)

Windows Charms (Win 8)
Back (Win 7)

Windows RIS (Win 8)
#%iR (Win 7)
WindowsiB£k#%$H(Win 8)
TRiR(Win 7)

WindowsF  — A (Win 8)

% (Win 7)

Icénes de Windows (Win 8)
Retour (Win 7)
Windows-Charms (Win 8)
Zurick (Win 7)

Accesos de Windows (Win 8)
Atras (Win 7)

Search (Win 8)

Show desktop (Win 7)
& (Win 8)
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Rk (Win 8)
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Rechercher (Win 8)
Afficher bureau (Win 7)
Suchen (Win 8)

Desktop anzeigen (Win 7)
Buscar (Win 8)

Mostrar escritorio (Win 7)
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Guide de démarrage rapide
Schnellstartanleitung

Guia de inicio rapido



